
Следующие секунды оба просто смотрят друг на друга. Пока Винтер не осознает, как сильно
вспотел Марселлус за все это время. Должно быть, он был так напуган, что это одновременно и
смешно, и жалко. Недолго думая, она достает из кармана юбки розовый носовой платок и
подходит к нему.

— Вот, вытрите пот с лица..., — предложила Винтер, протягивая ему платок, чем застала его
врасплох. — Хоть ты и выглядишь в этом сексуально, но мне все равно жаль тебя.

Марселлус задумался над тем, как ему ответить, но не без того, чтобы почувствовать, что его
бровь слегка дернулась от этого. В любой другой день он был бы рад получить от девушки
подобный комплимент. В конце концов, он всегда был джентльменом. Не задумываясь, он взял
бы ее за руку и заставил приложить платок к лицу. Затем он наклонился бы к ней поближе и
попросил бы ее оказать ему любезность и вытереть его самой - жест, который заставил бы
любую женщину упасть в обморок и растечься лужицей. Но с этой необычной девушкой он
сильно сомневается, что что-то подобное сработает.

— Что ты все время тянешь время? Давай, бери, малыш, — раздраженно проворчала она, после
чего приложила платок к его лицу и потерла его, заставив его слегка вскрикнуть от боли.

Она не собирается позволять себе смущаться, предлагая платок и настаивая на том, чтобы он
принял его, но в итоге получает отказ. Он примет его независимо от того, нравится ему это или
нет. Кроме того, она уже знает, что он не оценит такой поступок.

— Да что с тобой такое, леди?! Ты продолжаешь делать такие странные вещи! — недоверчиво
пробурчал Марселлус.

— Ух ты, ты вспотел сильнее, чем я ожидала..., — Винтер опустила глаза, не обращая внимания
на его замечание. — Ты что, собирался описаться?

— Тебе действительно не стыдно?

— Не волнуйся. Я не осуждаю.

— И все же ты продолжала смеяться, как будто не будет завтрашнего дня.

— Потому что это смешно. Ты хоть раз видел себя?

В этот момент Марселлус берет руку, которой Винтер вытирает лицо, и заставляет ее
остановиться. Затем он сужает взгляд, не ослабляя хватки. Она озадаченно смотрит на него,
пораженная тем, что он вдруг стал серьезным. Он смотрит на нее напряженно и пристально -
возможно, даже слишком пристально, чтобы они оба не поняли, что в этот момент между ними
всего лишь небольшая пропасть.



Несмотря на то, что она ошеломлена его поразительными чертами, она сохраняет спокойствие
и делает вид, что ее это не трогает.

— Боже, Боже... Что это, сэр Лексингтон...? — Винтер снова начала с лукавой ухмылкой. —
Генеральный директор пристает к школьнице? О, как скандально, сэр~.

— А? Что...? — пробормотал Марселлус, слегка ухмыляясь несмотря на то, что начинал злиться
еще больше. — Приставать к тебе? Прости, а кто ты такая? Я не думаю, что какая-нибудь
девушка будет портить мне свидание без всякой причины - школьница или нет. Разве что ты
действительно фанатка.

— Ты все еще веришь, что я просто ходячая катастрофа, которая просто случайно проходит
мимо твоих свиданий?

— Ну, а чего ты ждешь? Я не знаю, что ты задумала. Попробуй поставить себя на мое место.

— Хммм... Я бы хотела, но не думаю, что мне это подойдет.

И снова его бровь дергается.

Это незрело с его стороны - терять спокойствие перед такой маленькой девочкой, как она, но,
по правде говоря, он всегда был вспыльчивым. Ему очень хочется узнать, чего она хочет, уже
сейчас. Это все еще начало его карьеры, поэтому он не может позволить себе оплошать,
проигнорировав, казалось бы, незначительную и ненужную поначалу деталь.

— Ладно, маленькая миссис. Хватит говорить так, будто ты меня знаешь. Может быть, хватит
уже болтать без умолку? — Марселлус сказал это под дых, почти шипя.

— Ну да... Возможно, я слишком долго тянула с этим..., — спокойно ответила Винтер,
расплывшись в улыбке. — Думаю, что сейчас нет смысла представляться. Можете называть
меня, как угодно. Дело в том, что я продолжаю преследовать вас, потому что...

— Сэр Лексингтон! Вот вы где!

Услышав это они оба остановились.

Винтер прервалась, когда из ниоткуда появилась Энн. Она появилась из тусклого коридора и
бросилась в их сторону, выглядя при этом весьма взбешенной. Тогда она решила, что нужно
снова отступить, решив, что теперь, когда она рядом, им не удастся поддержать этот разговор.

— Что вы здесь делаете?! Я точно думала, что вы за мной! — торопливо воскликнула Анна, а
Марцеллусу оставалось только отвести взгляд и сделать вид, что ничего не произошло.



— Он с вами, госпожа? Простите, что отняла у него время..., — неожиданно вклинилась
Винтер, привлекая внимание обоих.

— Он нашел меня здесь. Я была так напугана, что не могла пошевелиться, поэтому он
остановился на минутку и помог мне выбраться. Теперь все в порядке. Благодаря ему я не
потеряла сознание.

— Боже! Вам не следует входить в это место, если вы такая хрупкая, юная леди! У нас есть
правила снаружи, разве вы их не видели...?! В любом случае, мы можем составить вам
компанию, пока не дойдем до выхода.

В то время как Анна продолжает поддаваться на эту ложь, Марселлус не может не смотреть на
Винтер в замешательстве и недоверии - он немного ошеломлен тем, как она продолжает делать
неожиданные и неоправданные поступки.
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